


献给中国母亲和孩子们

（前言）
儿童文学，顾名思义，是指适合不同年龄的少年儿童阅读的各种体裁的
文学作品。它浅显易懂，生动活泼，适应儿童心理，富有儿童情趣，融知识
性和思想性于娱乐性和趣味性之中，是向少年儿童进行审美教育、思想品德
教育和科学文化知识教育的重要手段。
古往今来，世界各国产生了浩如繁星、璀璨夺目的优秀儿童文学作品，
它们在各民族间交流传播，哺育了一代又一代少年儿童，像《卖火柴的小女
孩》、《皇帝的新衣》、《渔夫和金鱼的故事》等著名童话，都早已跨越了
国家的界碑，冲破了时代的藩篱，成为各国儿童共有的精神财富。
我们组织编写“世界儿童文学丛书”，包括重话和儿童小说两个系列，
荟萃了各国儿童文学作品的精华，为我国的小读者展现了一片文学新天地。
愿它走进千家万户，成为广大小朋友生活中的亲密伴侣。
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公主和大蟒

很多年以前，有一个国王，他有两个王后。
大王后秀帕是个性情温柔、心地善良的女人。小王后鲁巴卑劣残忍。
大王后生有一女，名字叫黛维。小王后也有个女儿，叫达拉。
鲁巴王后是个狡猾而怀有野心的女人，她想把国家的大权独揽在自己手
里，连国王都惧她三分。
鲁巴王后非常仇视大王后和她的女儿。一天，她要求国王把秀帕王后和
黛维赶出王宫。
国王怕鲁巴王后发怒，不得不按照她所说的去做，把大王后和女儿黛维
送到王宫外的一个小房子里去住。但是鲁巴王后的仇恨并没有因此而消逝。
她又命令黛维每天到森林去放牛。
秀帕王后知道，如果黛维不去放牛，鲁巴王后还会在其他事情上难为她
们。因此，她只好让自己的女儿每天早晨把牛赶到森林去放，傍晚才能回家。
黛维很听妈妈的话，她每天早晨都到森林去放牛。一天傍晚，当她赶牛
回家的时候，忽听背后传出低低的呼唤声：
“黛维，黛维，你能和我结婚吗？”
黛维回头看时，却不见一个人。“在这荒寂的森林里，会是谁叫我呢？”
黛维越想越害怕，她急急忙忙把牛赶回家去。
第二天，当她放完牛要回家的时候，又听到背后传来同样的声音，向她
提出了同样的要求。
晚上，黛维把这件事情告诉了妈妈。秀帕王后愁得一夜没合眼，直到天
亮，终于想出了一个主意。
“女儿，”她对黛维说，“如果今天傍晚，你再听到那个声音，你打算
怎么办呢？”
“我真不知道该如何办，妈妈。”黛维低声回答。
秀帕王后看到女儿惶惑不安的神情，便把女儿搂到怀里，抚摸着她的乌
发，轻声安慰着：“好孩子，不要怕。妈妈来告诉你个办法，今天你仍然去
放牛，晚上回来要是再听到那个声音，你就对他说，‘如果你明天到我家来，
我就和你结婚，。”
“可是，妈妈，”黛维说，“我们一点儿都不了解他呀？”
“我的可爱的黛维，”妈妈痛苦地说，“在这样的环境下，我们都能活
下来。比这更差的情况会是怎样的呢？我们应该接受这个要求，上帝会帮助
我们的。”
听了妈妈的话，黛维消除了顾虑，迎着曙光，又赶着牛进了森林。到了
傍晚，当黛维赶牛返回家的时候，果真又听到了那个声音。
声音温和而充满忧伤。
“黛维，黛维，你能和我结婚吗？你能和我结婚吗？”
黛维停住脚，转身往后看了一眼，什么也没看见。她惊慌了，又想立刻
跑掉，可是突然想起了妈妈的话。于是，她马上说：“是的，如果你明天早
晨到我家里来，我就和你结婚。”
然后，她赶着牛群，飞快地跑回家里。
第二天早晨，秀帕王后起得很早，她想早点看看，是否有人在外面等候，
可她打开门往外一看，什么人也没有，她刚想把门关上，突然，一下子惊呆
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了，一条大蟒盘在台阶上，正在敲门环。
秀帕王后大声呼救。黛维和佣人一起跑来。这时，又发生了使人惊奇的
事，大蟒说话了：
“您好，”它很有礼貌地说，“我是被邀请来的。您的女儿答应我，我
今天早晨来您家，她就和我结婚。所以我现在就来了。”
秀帕王后慌了手脚，不知道该怎么办。她所希望的是，能有一个漂亮的
小伙子来和她的女儿结婚。可万万没想到，这个新郎竟是一条蟒！
一个佣人急忙跑到鲁巴王后那里，把事情告诉了她。鲁巴王后听了非常
高兴，她马上带着自己的佣人们来到秀帕王后家里。
“如果黛维公主已经许诺和谁结婚，”她说，“那她就一定要履行自己
的诺言。我作为王后，看着她去实现自己的诺言，是我的职责。”
当天，就举行了婚礼。可这婚礼，对于秀帕王后和黛维公主来说，只能
是葬礼。尽管她们忍受着巨大的痛苦，但在狠毒的鲁巴王后监视下，也只得
把眼泪往肚里咽。
婚礼结束，鲁巴王后把浑身颤抖的黛维和大蟒一起送进了新房。
整个晚上，秀帕王后是在祈祷中度过的。她多么希望上帝能保佑女儿平
安无事啊！第二天一大早，她就去敲黛维的门，奇怪得很，开门的竟是一个
漂亮的王子，黛维跟在他的身后。
“我真不知道该怎么感谢您和黛维公主的救命之恩啊。”王子深情地说，
“我曾得罪了森林之神，他诅咒我，施法术，把我变成了一条大蟒，但后来，
他又后悔了，说是只要有位公主和我结婚，对我的诅咒就会消逝，我就会重
新变成人。现在黛维公主和我结了婚，使我获得了自由。我得到了美丽而可
爱的公主，真是太幸福了。”
秀帕王后听了又惊又喜，她即刻带着女儿女婿来见国王。这真是一件奇
特的事，消息很快传开，附近的人们拥向王宫，渴望看到这位非凡的王子。
但是只有鲁巴王后例外。
鲁巴王后对此很不高兴，一气之下将自己关在房间里。她不愿看见黛维
能有这样的福气，而一心想使自己的女儿达拉成为这样的幸运儿，于是，她
想出了一个办法。
她把自己的女儿达拉叫到跟前。
“黛维现在已经结婚了，”她对女儿说，“所以从现在起，你要到森林
里去放牛。”“不！”达拉尖利地
喊叫着，“这么多仆人，为什么偏让我去放牛？”
“这是我的命令！”鲁巴王后发怒了，“还有一件事，你也听着，如果
森林里有人向你求婚，你马上就说，你同意，只要他第二天早晨到我们家里
来就行。”
达拉很害怕妈妈的这个主意，还是不愿到森林去放牛，她大哭大闹。可
是，鲁巴王后并没有心软。
达拉不得不遵从母命。
达拉每天早晨赶着牛群到森林里去，直到天色黄昏才回家。
但是，她没有一次听到向她求婚的声音。
尽管如此，鲁巴王后并不灰心，森林里没有向达拉求婚的大蟒，她就决
定去找大蟒。
她命令奴仆们到全国各地去寻找大蟒。奴仆们费了九牛二虎之力，找了



好多天，总算找到一条特大的大蟒。他们把它捆好，带回王宫。
鲁巴王后的目的终于实现了，她马上逼着达拉和这条大蟒结了婚。尽管
婚礼上达拉嚎陶大哭，鲁巴王后却得意洋洋，开怀畅饮。
新婚之夜，达拉和大蟒被关进洞房。
鲁巴王后高兴得一夜闭不上眼，盼望着清晨能早点到来，好看看自己想
象中的英俊王子。
天刚蒙蒙亮，鲁巴王后就去敲女儿的房门，可是屋里没有任何人答话。
她使劲敲了几下，房门还没有开。鲁巴王后再也等不下去了，她用尽全身力
气撞房门，门开了。但是，除地上趴着一条大肚花蟒之外，屋里没有达拉的
踪影。
鲁巴王后大声叫喊起来。王宫里所有的人都听到她那似乎发疯的声音。
国王和奴仆们闻声跑来。
“公主在哪儿？公主在哪儿？”大家都异口同声地惊叫起来。
“她大概在大蟒的肚子里吧，”经验丰富的老厨师说，“你们看，大蟒
肚子变得多么粗大。”
鲁巴王后的双眼呆呆地盯着趴在地上的大蟒。过了一会儿，她仿佛刚刚
清醒过来，像明白了什么似的，顿时放声大哭起来。国王也泪流满面。
厨师拿了一把最大的刀子，他说：“如果公主现在还活着就好了，我要
尽一切努力把她救出来。”
大蟒的肚子被剖开了，只见达拉还在挣扎着，厨师使劲把她拉出来，她
大声哭叫着扑向妈妈。这时的鲁巴王后满面羞愧，一句话也说不出来了，只
是抱着女儿哭个不停。



盐的甜味

从前，有一个傲岸的国王。他经常吹嘘自己的聪明，自己的才干。他想
让所有的人都崇拜他，称颂他的伟大。因此，他喜欢那些对他恭维的人。
国王有三个女儿。有一天，他想考验一下三个女儿是否真的爱他，就把
她们叫到自己身边。
“我的可爱的女儿们，”他说，“人们都说，我是个才华出众的国王，
而且非常热爱我，甚至为了表示对我的忠诚，他们都可以牺牲自己的生命。
他们每时每刻都在颂扬我。但是我想知道，我的女儿们对我又是如何呢，现
在你们回答我，你们到底对我有多么爱，怎么个爱法？”
首先，他把脸转向自己的大女儿，想听听她的回答。
“爸爸，我非常爱您，”大女儿说，“我的爱就像蓝天一样无边无际，
像金子一样纯真无暇。”
国王听后，非常高兴。这时他又问自己的二女儿，看她说些什么。
“爸爸，我非常爱您，”二女儿回答说；“我对您的爱就像大海一样深，
像宝石一样珍贵。”
国王高兴得笑出声来。现在他把目光转向自己最小的女儿。
“你说什么呢？我的小宝贝。”他问道，“你是怎样爱你的爸爸呢？”
三女儿性情腼腆，不爱讲话，一时没能回答父亲的提问。国王再三催问，
心想她可能比两个姐姐说得更动听。
“亲爱的爸爸，”过了一会儿，小女儿答话了，“我的爱，就是一个女
儿对自己的爸爸所应有的爱。”
“但是，那到底你对我有多么爱呢？”国王又问，“你的爱是什么样的
一种爱呢？”
三女儿想了想，说：“爸爸，我只会这么说，那就是我对您的爱，就像
您和我都离不开盐一样。”
“什么？”国王不耐烦地说：“你把对我的爱，看成和普普通通的咸盐
一样贵贱？”
“是的，爸爸。”小女儿回答说。
“你怎么有胆量，竟把对我的爱比作咸盐。”国王气得叫喊起来，“难
道我就这么不值钱，你马上把自己的话收回去，不然，对你是没有好处的。”
“可是，爸爸，”三公主说，“我没有比这更好的方式，来表达我对您
的爱。”
国王恼羞成怒：“这样侮辱我，你要自食其果。”当天，国王就和自己
的小女儿断绝了一切关系。他连看都不愿看她一眼。
时间一天天过去了。国王把自己的两个大女儿，嫁给了两个邻国的国王，
并送给了她们大批昂贵的嫁妆。
现在只剩下三公主留在王宫。一天，王后要国王也安排小女儿的婚事。
“那个不中用的丫头的婚事？”国王说，“等着瞧吧，看我怎么安排她
的婚事！”
国王朝外面大街上看了看，见有一个衣衫槛褛的青年正在讨饭，就把他
叫进王宫。
“你是谁呀？”国王问，“你在大街上干什么？”
“我在要一些吃的，”青年回答说，“我已好几天没有找到事干了。”



“这么说，你是乞丐，这很好。”国王说道，“我要让你和一个公主结
婚，到时候你们俩就可以一块乞讨了。”
国王让自己的小女儿同那个穷青年结了婚，就把她赶出了王宫。
公主对父王给自己的惩罚，没有一句怨言。她对自己的处境，没有丝毫
遗憾。她知道自己现在已经不是公主，既没钱财，也没地位，唯一所有的，
只是一个乞丐丈夫。
但是，她是一个勇敢的姑娘。她准备面临任何情况，战胜一切困难。
首先，她想知道自己丈夫的情况。她问他：“你到底是谁？”
丈夫回答说：“实际上，我不是乞丐，是刚来到这个城市找工作的，实
在找不到，才迫不得已要点饭吃。恰巧就在这时候，被国王看见，他就把我
叫去了。”
年轻人志向远大。在得到一个勇敢、聪明、美丽的妻子后，他非常高兴。
公主向他讲述了自己的遭遇，青年为公主的正直、诚实所感动，夫妻俩决心
用自己的双手改变目前的困难处境。
年轻人和妻子来到离城很远的一个小草房里安了家。为了安排他们美好
的新生活，妻子把随身带着的首饰卖得一干二净。
他们用卖首饰的钱租了少量的土地，精耕细作，庄稼长势很好，获得了
丰收。
几年之后，他们靠自己的辛勤劳动，挣了很多钱，就把租种的土地全部
买了下来。他们逐渐富裕起来了。过了一些时候，他们又盖了新房子。但是，
他们并没有满足，他们依靠自己的勤劳、勇敢和智慧，换来了丰硕的劳动成
果。他们不仅拥有大片土地，还盖起了一座豪华的楼房，开始了舒适幸福的
生活。
这时候，夫妻俩的社会地位也大大提高了，他们经常邀请城里有名望的
人到家里作客。
有一天，三公主的父亲也收到了请帖，来到夫妻俩的家里赴宴。宴会很
盛大，国王和其他贵宾们都为男女主人的热情好客而感动。当公主来到自己
父亲面前时，她先用面纱遮住脸，然后请他坐下吃饭。
国王坐在自己的位子上。公主把装着各种饭菜的金篮子送到他面前。看
到这丰盛的饭菜，国王马上就感到肚子饿了，他顺手从篮子里抓起一把菜放
进嘴里，可是一嚼却什么味道也没有，他赶紧又尝了其它的菜，可是全部都
没有盐味。
国王非常生气。他向周围扫了一眼，只见其他客人都津津有味地吃得很
香甜。女主人戴上面纱又来到国王身旁。
“大王，”她声音甜蜜地问，“您感到我们的饭菜好吃吗？”
国王顿时火冒三丈。他没好气地说：“你们竟敢用这样的饭菜来招待我，
连点儿盐味也没有，根本无法吃，这是对我的不尊重。”
女主人这时完全摘掉了自己的面纱，“那么尊敬的父王大人，您对盐有
好感了。”她微笑着说：“您也很喜欢盐，盐对您来说，是否比金子和宝石
都宝贵呢？”
国王一听大吃一惊，抬头仔细打量这位女主人，他认出来了，站在面前
的正是他多年不见的小女儿。他又激动又惭愧，有生以来，他第一次体会到：
对于人来说，价钱便宜的、普普通通的盐比黄金和宝石更贵重。
“我的好女儿，爸爸委屈你了，”国王爱怜地说，“原谅我的愚笨吧，
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我今天才算真正尝到了盐的甜味。”
国王每当想起自己对小女儿采取的鲁莽行为，就悔恨不已。现在他无论
如何也要弥补自己的过失，他决定把整个国家交给小女儿和女婿来治理。



婆罗门①和老虎

印度北部的一个森林里住着一只老虎。一天，它从早忙到晚都没找到一
点食物，实在饿得受不了了。第二天一早，就到处跑来跑去，希望能找到一
只动物，供它美餐一顿。
最后，它终于发现一只山羊，于是蹑手蹑脚地朝山羊走去，可是走近一
看，才发现山羊被关在栅栏里。
老虎在栅栏周围转了半天，终于发现了一个门。门开着，老虎猛地窜到
山羊跟前。山羊来不及跑，就被扑倒在地，很快被咬死了。老虎美美地饱餐
了一顿。
老虎吃了山羊，非常得意，正想转身走出栅栏，不料栅栏的门突然关上
了。
老虎拼命地东撞西碰，可栅栏门纹丝不动。它向四周看了一眼，才明白
自己上当了，被关在一只大笼子里。老虎急了，连声吼叫，用锋利的爪子又
抓又挠，但这一切都无济于事。笼子很结实，最后它累得支持不住了，躺倒
在地上。它心里很清楚：现在它的处境很危险。
正在这时，前面走来一位婆罗门。这位婆罗门刚巧要路过笼子。老虎心
里暗喜，马上想出一个脱身的好主意。它学着虔诚的印度教徒的样子，坐在
地上，双手合掌，闭着眼睛祈祷起来。
婆罗门走近一看，见一只老虎蹲在那里，吓得魂不附体，赶忙后退几步。
可再仔细一看，老虎是被关在笼子里，这才长出了一口气，稍稍平静下来。
他停住脚，想看看老虎在干什么。
“这只老虎在干什么呢？”婆罗门看着老虎的动作禁不住自言自语地
说，“看起来，好像它在祈祷，多么奇怪的事啊！难道野兽也会膜拜上帝？”
过了一会儿，老虎睁开双眼，朝婆罗门看了看，微笑起来。婆罗门一阵
惊慌，拔腿便跑。
“婆罗门先生，请您不要跑。”老虎说，“上帝托我给您捎了个口信。”
“上帝的口信？”婆罗门心想，“给我？兴许是真的，我祈祷上帝有四
十年了，大概现在上帝已经听到了我的祷告声。”
婆罗门走近老虎。
“什么口信？”他十分恭敬地问老虎。
“我刚刚在梦中见到了上帝。”老虎回答说，“上帝对我说：一个婆罗
门圣人要到你身边来，你把这个口信带给他。”
“当时，上帝就把给你的口信对我讲了。”老虎神秘地说。
“那到底是什么口信呢？”婆罗门问道。
“这个口信我将慢慢地对你讲，劳驾你把栅栏门打开，先让我出来。”
“不，不！”婆罗门害怕了，连连摆手说，“你是个老虎，开开门会把
我吃掉的！”
“那就别开啦，”老虎慢条斯理地说，“不过，上帝的口信你也别想得
到。你从这里走开吧，别扰乱我祈祷上帝。”
“别生气，”婆罗门赶紧解释，“我是因为害怕，没有别的意思。但是，
如果上帝想让我干点什么的话，那我将高高兴兴地尽力而为。”

                                                
① 印度的一个最高的种姓和姓这个种姓的人。



“如果真是这样，就请别浪费你我的时间，赶快开门。”老虎威逼着说。
婆罗门不假思考打开了宠子门。老虎一下跳出来，得意地冲着婆罗门大
笑。
“上帝对你很满意“”它说，“而且上帝对我更满意。他让我给你捎了
个这样的口信：
“我的虔诚的信徒，你要给老虎一些东西吃。”
“为你找些吃的东西？”婆罗门问，“我自己已经有两天没吃东西了，
我的全家都快饿死了。我现在就是想到别的村庄去讨饭吃。”
“可是，上帝知道你有东西给我吃。”老虎说。
“怎么会有呢？东西在哪儿呢？”婆罗门可怜巴巴地说。
“对于老虎来说，你的身体正是最好吃的食物，不是吗？”老虎说，“请
你按照上帝的旨意赶快把身体奉献给我，不然我就要自己动手了。”
“你要杀死我吗？”婆罗门惊叫起来。
“决定你是死是活，不是我的事，”老虎说，“我只是想吃你的肉。”
“不，你不能这样！”婆罗门吓得哭喊起来，“请你可怜可怜我！我有
六个孩子，他们都快饿死了，如果我死了，他们就会一个个全死去，请放我
走吧，我将为你的长寿祈祷一辈子。”
“怎么，不答应我的要求，”老虎威胁说，“你想这样丢下我走开？不
可能！让我吃掉你可是上帝的意图。”
“请不要弄死我，行行好吧，”婆罗门哀求说，“我到别的村子去给你
找来好多好多的东西吃，我向你起誓！”
“我相信你，可我不能再等下去了，我现在就想吃掉你。除此之外，”
它恶狠狠地瞪着婆罗门，“不能怜悯人，人很坏，你看，这个铁笼就是为了
捕杀我而制作的。”
老虎马上要向婆罗门扑去，婆罗门连连后退，哭喊着饶命，他恳求老虎
再给一次机会：“让我们找三个仲裁人吧，如果三个仲裁人都说我该死，那
我心甘情愿让你吃掉。”于是，两人一齐上路寻找仲裁人。
他们首先遇见的是一头老驴。他们把发生的事告诉了它。老驴听了他们
的话，不慌不忙地说：“请看看我的处境吧，就是人把我搞成这个样子。我
给他们干了一辈子活，现在我老了，连站都站不起来，他们看我什么活都不
能干了，就把我赶出了家门。人是很残忍的，应该把他杀掉。”
老虎谢了老驴，洋洋得意地冲婆罗门说：“走吧，再看看第二个仲裁人
如何判决。”
路上，他们看见了一条很大的鳄鱼。婆罗门把自己的遭遇一五一十地告
诉了鳄鱼，向它乞求怜悯和正义。
“我不愿再听你罗嗦了，”鳄鱼说，“我完全知道你们之间发生了什么
事。你不知道，我的妻子命运多么悲惨，一个人把它杀死，用它的皮给自己
的妻子做了个漂亮的手提包。只要人活着，动物们的安全就得不到保障，所
以应该杀掉这个人。”鳄鱼说完就游走了。
“婆罗门先生，您看还有必要找第三个人吗？”老虎拉长声音对婆罗门
说道。
婆罗门全身颤抖着，低声恳求老虎说：“再给我一次机会吧，愿上帝能
可怜可怜我这个老实人。”
“不会有好结果的，不过可以让你再试试。”



他们这次走了好长一段路，才遇到第三个仲裁人。这是一只狐狸。他们
俩争着把自己的理由讲给狐狸听，狐狸也颇有兴致地听着，但却怎么也听不
明白，他问道：“好吧，我听清楚了，也就是说婆罗门先生关在笼子里，后
来老虎来了。对吧？”
“不，不，”老虎打断说，“不是婆罗门，而是我。”
“好了，现在我知道了，”狐狸说，“是婆罗门在祈祷，老虎来了。”
“不对，完全错了，”老虎叫起来，“笼子里是我，在祈祷上帝的还是
我。”
“原来是你在笼子里面？”狐狸挠着头皮说，“那你是怎样走出来的？”
“你真够愚蠢的了！”老虎吼起来，“你什么都不懂。我们刚刚遇到两
个仲裁人，他们对我们的话全懂，并做出了合理的决定。可就是你一个人什
么都听不明白。”
“我还没有看到那个地方，要真正理解，并不容易。走吧，我们一起到
事情发生的地方去看看。”狐狸说。
走了一阵子，他们来到铁笼旁。“现在让我看看。”狐狸说，“婆罗门
先生，请你钻进笼子里，就像往常一样坐下，让老虎就在这里祈祷。”
“你真够笨的了。”老虎生气地说，“是我在笼子里坐着祷告，而婆罗
门是从森林方向来的。”
“这怎么可能呢？”狐狸说。
“让我做给你看，你就会相信。”老虎边说边重新钻进笼子里。
“现在，婆罗门先生把门关起来，然后给我看看你是怎样开门的。”狐
狸吩咐说。
婆罗门哆嗦着双手走到门前，关上门，上了锁。
“你现在是否还要看一下，我是怎样开门的？”婆罗门非常认真地问狐
狸。
“唉呀，你太傻了！”狐狸说，“至今我还没有见过比你更愚笨的人了。
跑吧，上你的路吧，就像什么事都没有发生一样。”
而后，狐狸把头转向老虎说：“再见了，亲爱的老虎，现在你可以专心
致志地祈祷上帝了！”
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税收官的醒悟

在一个富裕的村庄里住着一位政府税收官，名字叫门任金拉尔。他的这
个名字，是一位聪明的婆罗门学者按他的性格给取的。
人们说，在他出生那天，他家里来了不少谐谑者，他们诙谐而滑稽的言
谈举动，逗得大家捧腹大笑。
村上的婆罗门学者在占星时，查看了他的星相后，预言说，门任金拉尔
将来要成为一位大财主，他以自己的聪明挣得大量财产，会大大提高他在村
民中的名声。但是，也会有这么一天，他将在一位和尚的劝导下，改变自己
的财心，把所有的财产献给乡亲，从而树立起极高的威望。
乡村中的税收官是很威风的。没有耕牛，但有不少耕地①；没有奶牛，但
家里的牛奶喝个没完。周围农民的家里，虽然养着几头奶牛，可他们的孩子，
既吃不上酥油，又喝不上牛奶。而门任金拉尔的孩子们一进村，就到农民们
家里，又是喝牛奶，又是吃各种好吃的甜食。每当有人向税收官门任金拉尔
诉说他儿子们的不好行为时，他不但不责备自己的儿子，反倒把诉苦人用鞋
打跑。据说，有三、四双做得很结实的鞋就放在门廊里，专门对付穷苦农民。
人们敢怒而不敢言。村里的地主，长老会①的头人和大小有权势的人物对税收
官都有特殊恩惠。所以他也经常调派大批农民为地主无偿干活；征收整筐整
筐的芒果送到长老会头人家里。头人假意给钱，税收官则说：“头人先生，
这都是我家果园产的，请收下吧，不要客气。”但实际上税收官先生家里没
有一块果园。
狡猾的税收官经常恐吓欺骗村民们。每当大人物的孩子们结婚时，税收
官先生总是强迫村民们送上几大车粮食、几大缸酥油和成百匹好布，以换取
大人物的欢心。他还不失时机地站在众人面前，殷勤地对大人物说：“老爷，
这所有的东西都已付过钱了，这是剩下的五个卢比②，请您收下。”但是，可
怜的村民们送去那么多东西，谁都从未得到过一个拜萨③。
有一天，一位圣人口里念叨着罗摩大神④的名字，经过税收官先生的住
宅。这时，门任金拉尔正在威逼一个皮匠的妻子，企图把她的土地没收给自
己的儿子。
穷苦的皮匠妻子只有这一块土地，她哭泣着哀求门任金拉尔：“老爷，
如果我把这唯一的一块地给了您的少爷，那我的孩子就要饿死，我就要沿街
乞讨。您是不缺土地的。您坐在家里什么都能得到，何必要我这一小块土地
呢？我恳求您行行好，可怜可怜我的孩子。请不要收走我的地。”
“好吧，你敢不服从我。可别忘了，我是税收官，我要把你从村子里赶
出去。”门任金拉尔使劲跺着脚大声喊着。
税收官先生转身向路旁的圣人施了一个礼，说：“阁下，今天见到您真
使我幸运。请进吧，这宫殿般的宅院，就像是您的一样。”
圣人来到税收官的内室，室内挂满了漂亮的神像。玫瑰花芳香扑鼻而来，

                                                
① 让农民无偿代耕。
① 印度农民中裁判纠纷的农民组织。
② 印度货币。
③ 货币单位。一卢比的百分之一。
④ 印度教大神之一。



点燃的檀香木块的清香充满了整个房间，一进门就好像走进香火缭绕的庙
堂。室内还摆着随时可供食用的巴旦杏赫鲁瓦①。
“税收官先生！我怎么感到屋里有一股臭味。我一点也忍受不了，得赶
快出去。”圣人用衣襟捂着鼻子说。
“我怎么闻不到呢？您看四周都有香烟飘绕哇！”税收官说。
圣人拉着门任金拉尔走出房间，朝罗摩庙奔去。路上看到一家皮匠店，
税收官停住脚，要钉皮鞋。
圣人口念罗摩名字站住了。皮匠开始为税收官钉鞋，税收官捂着鼻子说：
“阁下，皮匠身上发出了多么难闻的臭味啊，店里的烂皮子简直令人窒息。
难道你能忍受这臭味吗？”
“我没感到有臭味啊。”圣人说。
“皮匠！你也闻不到臭味吗？”税收官问。
“没有！没有！”皮匠答道。
“阁下，是这样的，昼夜和皮子打交道的皮匠已经感觉不到皮子的臭味
了。走吧，我的鞋已经钉好了。”税收官说。
在回来的路上，圣人说：“税收官先生！皮匠和你一样，你日夜于着敲
诈勒索的罪恶勾当，都不觉得罪恶之臭，皮匠成天干着皮活，怎么能闻到烂
皮子的味道呢。”圣人说完，甩开门任金拉尔，径直向前走去。
“日夜干着敲诈勒索的勾当。”这句话曾几次在税收官的耳朵里回响，
但对他没起一点儿作用。因为他正忙于为长老会头人的儿女办婚事，四处奔
走，向乡亲们索取酥油。
突然有一农民慌慌张张跑来，对税收官说：“老爷，那个点燃着檀香木
的房间着火了，整个房间被烧成灰烬，您的两个儿子也烧死在里面了。”
听到这个消息，圣人的话“日夜干着敲诈勒索的罪恶勾当”又在门任金
拉尔的耳朵里回响。这次税收官先生痛苦地低下了头，双手托着脑门，苦苦
地沉思起来。他又一次走进罗摩大神的庙堂，面对神像发誓，从此再也不搞
贿赂，再也不欺压穷人，再也不无偿地诈骗农民的财物。现在他的家已经烧
毁了。他把自己的土地全部分给了穷苦农民，带着妻子外出朝圣去了。
一路上，他们逢人便讲：“一辈子要做好事，要为穷人着想。”当他们
遇见别的税收官或长老会头人时，便劝导他们不要接收贿赂，要诚心待人，
老老实实地工作。

                                                
① 一种粗面粉做的甜食，内放杏仁。



王子与仙女

喜马拉雅山附近，有一个清澈见底的大湖，湖里开放着许多美丽的荷花。
野兽和飞鸟，时常到湖边饮水。每到中午天气最热的时候，仙女们飘飘然从
天空落入湖中洗澡、玩耍。恰在这个时候，一位王子也经常来湖边游玩，他
隐藏在树丛中，痴呆地欣赏仙女们迷人的姿容。
有一位活泼美丽爱说爱笑的仙女，她的眼睛大而有神，笑一笑使人心醉。
她的名字叫曼莫黑妮。
一天，曼莫黑妮发现了藏在树丛中的王子，她走近他，说：
“你叫什么名字？”
“庚金辛哈。”
“为什么躲在这儿看我们？”
“你们体态容颜之美，使我难以离开。”
“如果是这样的，你最好站到湖边，尽情欣赏，为我们助兴。听到你的
赞美声，姐妹们会围在你的身边，让你看个够。”
“可我并不想这样做。”
“那为什么？”
“我的母亲不允许我把自己的心给予任何一个漂亮的女人。”
“原来是这么回事。”
曼莫黑妮说完，硬把王子拉进湖里，所有的仙女们立刻围上来，同王子
一起玩耍嬉戏。
就这样，曼莫黑妮同王子在一起，尽情地玩了一个月。仙女的美貌使王
子忘记了王宫。甚至把父母也丢在脑后。
有一天，王子把曼莫黑妮带进一片盛开的花丛中去玩，回来时，其他仙
女早已飞回天宫。两人情意绵绵，依依难舍，于是便对天起誓，结为美满姻
缘。
庚金辛哈王子和曼莫黑妮吃着山果，睡在花丛中，又幸福地度过了半个
月。为不使国王发现自己的行踪，王子不得不告别曼莫黑妮，返回都城。可
是多情的曼莫黑妮，自王子走后，一直郁郁寡欢，凝视远方，盼望情人早日
归来。
曼莫黑妮怀孕了，几个月之后，就在这大湖边上生下一个悄丽可爱的小
姑娘，小女儿的诞生，给整个森林带来了欢乐。
曼莫黑妮羞于人间的责怪，丈夫久去不回，万般无奈，只好忍痛离别女
儿，她再三亲吻着女儿，把刻有自己名字的一只金戒指戴在女儿柔嫩的手指
上，恋恋不舍地飞回天宫。
之后，每当曼莫黑妮听到女儿的哭声，想到她是饿了，便从天空飞下来
给她喂奶。
有一天，曼莫黑妮给孩子喂奶的情景，被几个男青年看见，她羞得满面
绯红，从此再也没有到这个可爱的孩子身边来。
孔雀和鸽子们养育了这个女孩。在她学会走路以后，森林里慈悲的动物
们保护了她的安全。
过了一些日子，一个叫凯腊里拉姆的商人和自己的妻子乘牛车到这里来
朝圣。商人妻子至今还没有孩子，看到路边的这个逗人喜爱的女孩儿，马上
高兴地对丈夫说：“树下的这个小孩儿多好看啊，你看看，看到她，我简直



忘掉了自己。我要把她当作女儿收养起来。你说好吗？”
凯腊里拉姆说：“你的想法很好，家里没孩子，我们又都老了，这是老
天爷有意赐给我们的。森林这么稠密，又没有人家，如果不带走她，说不定
什么时候，凶猛的野兽就会吃掉她。快下车把孩子抱上来吧。”
商人妻子走下来，轻轻地把孩子抱在怀里。
“你说，给她起个什么名字好呢？”商人问。
“我的名字是萨罗妮，所以我想把这个可爱的孩子叫萨罗杰娜，你大概
也喜欢这个名字吧。”妻子说。
“是的，我也很喜欢这个名字。”商人说。
夫妇俩抱着女儿萨罗杰娜，乘牛车继续赶路了。
一个月以后，商人朝圣完回家，在返回的路上，进一所庙宇休息。正好，
有一位圣人也来到那里，看见车上躺着的萨罗杰娜，非常高兴。
商人上前向圣人合掌①问好，并把女孩的情况一一告诉了他。女孩儿醒
了，哭叫起来，商人的妻子轻轻拍着她，让她甜蜜地睡下。圣人仔细地看了
女孩儿的脑门，查看了她的手脚纹路，思忖片刻说：“商人先生，你女儿的
命运很好，要让她好好读书，并给予伦理教育。但在过分喜爱的同时，不能
忘记自己的教育职责。可不要因为过分溺爱，使得女儿长大后有什么越轨的
行为。我给你们讲个故事，好使你们以后遇到类似的情况，该知道怎么办。”
“在一座城里，住着一位名叫姜苏苛的家族长老。多次求神拜佛之后，
他终于得到一女，成为全家的掌上明珠。父母的宠爱，使她很任性，谁也碰
不得，半点严厉的话也听不进。女儿慢慢地长成一位大姑娘，可是发誓不肯
结婚，这使家里人又惊又急。不少亲戚朋友前来劝解，但都被她赶跑了。她
随心所欲，四处游逛，无所顾忌，失去了女性的羞涩，变得粗鲁无礼。父母
亲常因劝导她而感到困窘。结果有一天，这个不懂事的姑娘不知跑到哪里去
了，找了好久，才发现她掉在湖里淹死了。查明淹死的原因后，父母俩只是
不住地流泪，一句话也说不出来。因为是他们的娇惯害得姑娘走上了邪路。
所以我劝你们不仅要精心抚养萨罗杰娜，还要教育她，长大后嫁个门当户对
的好人家。”
圣人说完后，停顿了一会儿，又接着说：“凯腊里拉姆先生，回到家，
你马上就会看到院子里放着个铜罐子，里面装着二千个金币。这都是你女儿
的命好哇。”
牛车到了家门口，商人下车，走进庭院，果真发现一个在阳光下闪闪发
光的铜罐子，里面装了满满的二千个金币。圣人的预言果真灵验。从此，夫
妇俩花费了全部心血，细心照料着小萨罗杰娜。
光阴似箭，聪明伶俐的萨罗杰娜学到了不少知识，她送走了童年，青春
迷人的光彩又显现在她那娇媚的身段和秀丽的容貌上。房前屋后过往的小伙
子们，都称赞她的美丽，身不由己地为她倾倒。一天，一位王子骑马从门前
经过，被站在房顶上的萨罗杰娜瞧见。两人一见钟情，彼此产生爱慕之心。
从此，萨罗杰娜的心再也不能平静了，她日夜思念着这位英俊的王子。
系绳节①，圣人来到凯腊里拉姆商人的家门化缘。萨罗杰娜虽站在那里，
但对圣人的言语，竟一点都没听到。看到这情景，圣人喊道：“姑娘，你朝

                                                
① 印度教徒问候别人时，双千合掌放在胸前。
① 姐妹结兄弟手腕子上系红绳，表示兄弟一辈子保护姐妹。



思暮想的那个人，不久就会把你忘掉。到那时，你将悔恨莫及。”话刚说完，
圣人就不见了。萨罗杰娜听后茫然，她赶紧朝拜了迦里女神，去见王子。她
把圣人的话一五一十地告诉了王子，王子安慰心爱的姑娘不要着急，并把脖
子上的珍珠项链摘下来，挂在萨罗杰娜的脖子上，深情地对她说：“一个月
以后，我要成为国王，因为我的父亲想出家到森林里当和尚。你征得你父亲
的同意后，就住在王宫吧；不过，我给你的那个珍珠项链，一定要随身带上。
因为一位圣人曾诅咒我，说我将不认识自己所爱的人。经我一再请求，圣人
才对诅咒作了变动，说是看到赠送情人的信物后，诅咒将失去效能，我就能
马上认出所爱的人，并履行自己的诺言。作为王子，我向你起誓：我做了国
王之后，一定把你封为王后。”
诉完衷肠，王子上马，飞跃而去。朝拜完边里女神，萨罗杰娜为命运而
暗暗祈祷：“我的伟大的女神！如果我真能当上王后，我将怀抱金罐子，到
您的庙堂来撒圣水。”
由于过于思念王子，萨罗杰娜的身体日渐消瘦。眼看着女儿身体变坏，
凯腊里拉姆心急如焚。他为萨罗杰娜请来了不少名医，给她吃了许多良药，
但健康状况仍没有明显好转。最后商人妻子萨罗妮，让自己的一个女友，从
精神上开导女儿。这个人叫闪电，这个闪电真的像闪电一样灵巧，而且非常
善于了解别人的心事。
闪电见到萨罗杰娜，先东拉西扯地说上一通，再慢慢地把话引上正题，
使萨罗杰娜不知不觉地流露出心底的秘密，她讲出了自己和王子的爱情，并
把要结婚的想法也吐露出来。
商人和妻子知道了女儿的心事。他们来到萨罗杰娜的房间，亲切地对她
说：“孩子，所有的事情我们都知道了，可是王子能与我们商人家的女儿成
婚吗？你应当懂得，王子爱的是公主。但是，如果你相信王子对你表示的是
纯真的爱情，我们会同意这门婚事。可是有一条：王子必须带着浩荡的迎亲
队伍，亲自到我们门前来接你。”
“爸爸，请您相信，他不会骗我，让我去见见王子吧。”萨罗杰娜请求
说。
“可是，你一个人去不大合适。一个没过门的姑娘，东跑西颠的不太好。”
“但一个月前，是您曾让我独自去朝拜过迦里女神。您就放心吧，爸爸，
难道女人都是蜡做的，稍遇点热就会软化？”萨罗杰娜彬彬有礼，细声细气
地说。
父母亲同意后，萨罗杰娜就出发到王宫去，因为她听说王子已经继位。
路上，她跳进一池塘洗澡，由于一心思念着王子，不小心将项链掉进水里，
正巧一条大鱼游来，把项链吞了进去。洗完澡，萨罗杰娜更加窈窕迷人“她
袅袅婷婷来到王宫的门前，卫兵禀报王子，但由于诅咒的缘故，他记不起来
萨罗杰娜的名字。
见此情景，萨罗杰娜才想起要给王子看项链，但一摸脖子，项链不见了，
她急得直掉眼泪。正在这时，卫兵跑来报告，说有个渔民在捕到的鱼肚子里
发现一条珍珠项链，萨罗杰娜见到正是自己丢失的项链，喜出望外。她对王
子讲了这串项链的经历，并立刻带上项链站到王子面前。年轻的国王一看到
带着珍珠项链的美丽姑娘，正是自己热恋的情人萨罗杰娜，他急忙从宝座上
站起来，迎接心爱的姑娘。
国王答应了萨罗杰娜父母亲提的条件，他选定了吉日良辰，带领一个庞



大的迎亲队，来到商人凯腊里拉姆门前。凯腊里拉姆倍感荣耀，安排了丰富
多彩的活动，并准备了贵重齐全的嫁妆。
萨罗杰娜告别了父母双亲，乘坐花轿，来到王宫。王宫里举行了隆重的
结婚典礼，文武百官都来祝贺道喜。他们对王后萨罗杰娜的聪明、美丽、贤
淑赞叹不绝。
被诅咒的姻缘如愿以偿了，国王和王后从此幸福美满地生活在一起。
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